
АННОТАЦИЯ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ)

Наименование дисциплины (модуля)

Языковая картина мира

Наименование ОПОП ВО

45.03.02 Лингвистика. Перевод и переводоведение (английский язык)

Цели и задачи дисциплины (модуля)

Целями освоения учебной дисциплины являются ознакомление студентов с ролью
человеческого фактора в языке, формирование представления о концептуальной и языковой
картине мира, выработка правильного научного подхода к языку.

Задачи дисциплины:
1. Рассмотреть язык с антропологической точки зрения, т.е. в тесной связи с

человеком, его сознанием, мышлением, духовно-практической деятельностью.
2. Определить, как человек влияет на язык и как язык влияет на человека, его

мышление и культуру.
3. Изучить и сопоставить различные видения языка через призмы разных картин мира.
4. Формирование уважительного и толерантного отношения к фактам языковой

культуры.
5. Более глубокое осознание родного языка через контекст других языков.
6. Анализ национальных концептов и рассмотрение национально-культурной

специфики различных языковых картин мира.

Результаты освоения дисциплины (модуля)

Планируемыми результатами обучения по дисциплине являются знания, умения,
навыки, соотнесенные с компетенциями, которые формирует дисциплина, и
обеспечивающие достижение планируемых результатов по образовательной программе в
целом. Перечень компетенций, формируемых в результате изучения дисциплины, приведен
в таблице 1.

Таблица 1 – Компетенции обучающегося, формируемые в результате освоения
дисциплины (модуля)

Название ОПОП
ВО,

сокращенное

Код
компетенции

Формулировка
компетенции Планируемые результаты обучения

45.03.02
«Лингвистика» 

(Б-ЛГ)

ОК-1 Способность
ориентироваться в
системе
общечеловеческих
ценностей и учитывать
ценностно-смысловые
ориентации различных
социальных,
национальных,
религиозных,
профессиональных
общностей и групп в
российском социуме

Знания: ценностно-смысловые ориентации
различных национальных
общностей и групп.

Умения: учитывать ценностно-смысловых
ориентаций различных
национальных общностей и групп

Навыки:

уважения иноязычной культуры и
ценностных ориентаций
иноязычного социума

ПК-16 Владение
необходимыми
интеракциональными и
контекстными
знаниями,

Знания:



позволяющими
преодолевать влияние
стереотипов и
адаптироваться к
изменяющимся
условиям при контакте
с представителями
различных культур

Умения: адаптироваться к изменяющимся
условиям при контакте с
представителями различных
культур

Навыки:

преодоления влияния стереотипов
при контакте с представителями
различных культур

ПК-17 Способность
моделировать
возможные ситуации
общения между
представителями
различных культур и
социумов

Знания: национально-культурных норм
общения, принятых в различных
социумах.

Умения: инициировать и поддерживать
диалогическое взаимодействие на
иностранном языке с
представителями других культур.

Навыки: моделирования возможных
ситуаций межкультурного
общения, сценариев социального
взаимодействия

Основные тематические разделы дисциплины (модуля)

1) Понятия «культура» и «символы культуры». Стереотипные представления о
русском характере, русской культуре Языковая картина мира: история вопроса.

2) Концептуальная и языковая картины мира.
3) Мифологическая и религиозная картины мира.
4) Национальные языковые картины мира.
5) Метафоризация и ее роль в создании языковой картины мира.
6) Языковая картина мира в аспекте ее динамики.
7) Универсальное и национально-специфическое в русской языковой картине мира.
8) Универсальное и национально-специфическое в языковой картине мира
9) Национально-культурная специфика деловой корреспонденции
10) Языковая личность в разных языковых картинах мира

Трудоемкость дисциплины (модуля) и виды учебной работы

Объем дисциплины (модуля) в зачетных единицах с указанием количества
академических часов, выделенных на контактную работу с обучающимися (по видам
учебных занятий) и на самостоятельную работу по всем формам обучения, приведен в
таблице 2.

 

Таблица 2 – Трудоёмкость дисциплины

 

Название
ОПОП ВО

Форма
обуче-

ния
Часть УП

Семестр
(ОФО)

или курс
(ЗФО,
ОЗФО)

Трудо-
емкость Объем контактной работы (час)

СРС
Форма
аттес-
тации(З.Е.) Всего

Аудиторная Внеауди-
торная

лек. прак. лаб. ПА КСР

45.03.02
Лингвистика ОФО Бл1.ДВ.Б 4 3 37 0 36 0 1 0 71 З
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